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Анотація 

Ернест Гемінґвей був одним із найвідоміших американських 
письменників ХХ століття. Хоча найбільшу славу йому принесла 
художня проза, Гемінґвей також працював як журналіст і політичний 
коментатор. У молоді роки він неохоче ділився своїми політичними 
поглядами з широкою аудиторією, однак із віком та загостренням 
політичної ситуації 1930-х років він вирушив до Іспанії як журналіст, 
щоб висвітлювати події Іспанської громадянської війни. Спершу 
дотримуючись нейтрального тону у своїх репортажах, згодом Гемінґвей 
відкрито став на бік республіканців. Надалі він почав співпрацювати з 
журналом Ken як політичний коментатор, відкрито виступаючи з 
антифашистською позицією, що стало очевидним відходом від його 
попереднього нейтралітету щодо світових подій. Цю позицію він 
продовжив і в своєму всесвітньо відомому романі По кому подзвін. Уже 
в 1940-х роках Гемінґвей здобув міжнародне визнання, а його політичні 
переконання стали важливою частиною його особистості. 
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1930-ті роки стали надзвичайно важливим десятиліттям у житті 
Ернеста Гемінґвея. У цей період він здобув визнання за свої літературні 
твори, став міжнародною знаменитістю та розпочав свою політичну 
діяльність під час Іспанської громадянської війни. Саме в цьому 
десятилітті завершився його шлюб із другою дружиною Полін, і 
розпочалися стосунки з Мартою Ґеллгорн. У той час, коли країна і світ 
переживали Велику депресію та рухалися до Другої світової війни, 
Гемінґвей утвердився як письменник, попри руйнування другого шлюбу. 

До цього моменту його зазвичай сприймали як письменника, який 
майже не цікавиться політикою – уявлення, яке сам Гемінґвей активно 
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підтримував у публічному просторі. Насправді ж він дедалі глибше 
занурювався в міжнародні події, що не лише віддалили його від родини, 
а й дали поштовх важливому етапу зростання в його письменницькій 
кар’єрі. Іспанська громадянська війна стала ключовим чинником у житті 
Гемінґвея в цей час, а глибше розуміння його постаті у цьому контексті 
дозволяє краще усвідомити, що вплинуло на його подальше 
формування. 

Після повернення з Іспанії Гемінґвей переїхав на Кубу, де жив до 
початку 1960-х років, коли був змушений передати свою ферму Фінка 
Віхія революційному уряду Фіделя Кастро. Його публікації про війну в 
антифашистському журналі Ken засвідчили суттєву зміну його 
політичних поглядів. У своїх статтях він відкрито називав 
співробітників Державного департаменту США фашистами та гостро 
критикував провідні держави – особливо Велику Британію та США – за 
те, що вони не підтримали іспанську республіканську сторону.  

Інші автори – серед них Адам Хочшильд, Кеннет Лінн, Ніколас 
Рейнольдс, Джером Тучілл і Майкл Рейнольдс – писали про цей період у 
житті Гемінґвея, але практично не аналізували його антифашистські 
тексти в журналі Ken. А саме ці статті яскраво демонструють перехід 
Гемінґвея до антифашистської позиції. Він рішуче налаштувався 
боротися з фашистською ідеологією, розуміючи загрозу, яку вона 
становить для Сполучених Штатів та інших демократичних країн. 

Ці статті, разом із його участю в створенні фільму Іспанська земля, 
чітко засвідчують його трансформацію – від нейтрального спостерігача 
до політичного активіста.  

Після весілля у 1922 році Гемінґвей разом зі своєю першою 
дружиною Гедлі Річардсон переїхав до Парижа. Там він працював 
журналістом, одночасно намагаючись стати письменником. Саме в 
Парижі він познайомився з Полін Пфайффер – редакторкою журналу 
Vogue. У 1925 році Гедлі дізналася про роман Ернеста з Полін і зажадала 
розлучення. У 1927 році Гемінґвей одружився з Полін у Парижі. 

У 1928 році подружжя повернулося до США, оскільки Полін була 
вагітна і хотіла народити дитину на батьківщині. Вони зупинилися в Кі-
Весті на шляху з Куби до Канзас-Сіті. Спочатку Гемінґвей приїхав до 
Кі-Весту, щоб рибалити й відпочивати, але зрештою це містечко стало 
його постійною резиденцією. З часом Кі-Вест для нього перетворився не 
стільки на місце для праці, як на осередок розваг, зокрема через 
постійний потік гостей. Завдяки багатству родини Полін Гемінґвеї жив 
значно розкішніше, ніж у Парижі, коли Ернест був ще маловідомим 



письменником. Однак із часом він втомився від повсякденної рутини Кі-
Весту й почав шукати нових пригод (Reynolds, 2011, с. 39). 

Події в Іспанії почали набувати міжнародного розголосу у 
середині 1930-х років, і саме вони вирвали Гемінґвея з розміреного 
життя в Карибському регіоні, зануривши його у вир війни. У цей же 
період загострилися його стосунки з Полін, що згодом призвело до його 
роману, а потім і шлюбу з журналісткою Мартою Ґеллгорн. Однак 
водночас зі зростанням слави на Гемінґвея почали тиснути сторонні 
очікування – йому все частіше говорили, про що він має писати, і часто 
критикували, якщо він відходив від цих очікувань. Це суперечило його 
незалежній натурі, яка прагнула свободи висловлення. 

До цього часу Гемінґвей здебільшого відокремлював свої 
політичні переконання від творчості. Але незабаром усе змінилося – він 
відчув упевненість у тому, щоб публічно висловлювати свої думки, 
використовуючи авторитет, здобутий як письменник. 

Восени 1936 року до Іспанії почали прибувати американські 
добровольці для підтримки армії Іспанської Республіки. Разом із ними – 
і група американських журналістів. Гемінґвей ще не приділяв значної 
уваги війні за 3000 миль від нього, аж поки в грудні 1936 року випадкова 
зустріч у барі Sloppy Joe’s у Кі-Весті не змінила хід його життя. Там він 
познайомився з письменницею Мартою Ґеллгорн і майже відразу 
захопився нею. Оскільки шлюб із Полін уже кілька років був 
нестабільним, поява потенційної наступниці неабияк зацікавила 
Гемінґвея. Марта вже активно стежила за подіями в Іспанії й була 
щирою прихильницею республіканської справи. Вона вирішила 
вирушити до Іспанії як журналістка. Гемінґвей, захоплений Мартою, 
отримав змогу добре заробити – працюючи на North American News 
Alliance, він міг отримувати від 500 до 1000 доларів за матеріал – значну 
суму в часи Великої депресії (Reynolds, 2011, с. 236–240). 

У листі до батьків Полін, пояснюючи свої причини поїздки до 
Іспанії, Гемінґвей зазначив, що його мета – вести антивоєнну 
журналістику, яка допоможе втримати США від втручання в майбутню 
європейську війну. Він писав: 

«Мені прикро їхати, але не можна зберегти своє щастя, якщо 
намагатися його захищати або класти у нафталін. Я вже давно – і я, і моя 
совість – знаємо, що мушу їхати до Іспанії… Можливо, “червоні” й такі 
погані, як про них кажуть, але це – народ цієї країни, а не відсутні 
землевласники, маври, італійці чи німці». Він продовжував: «Я добре 
знаю, що “білі” – гнилі, бо я їх добре знаю, і мені хочеться поглянути на 
інших, щоб побачити, хто є хто з погляду людяності… Я хотів би писати 



антивоєнні репортажі, які допоможуть не втягнути нас у цю війну, коли 
вона почнеться». 

Такі погляди чітко свідчать, що Гемінґвей насправді не був 
аполітичним письменником, як він це декларував публічно – він мав 
чітку позицію щодо політичних питань, пов’язаних із Громадянською 
війною в Іспанії, найважливішою воєнною подією 1930-х років. 
Гемінґвей хвилювався, що його політичні погляди можуть стати 
причиною заборони в’їзду до країни: 

«Сподіваюся повернутися в травні. Треба виїжджати з країни, щоб 
написати те, що не цензурується. А якщо комусь не сподобається – іноді 
тебе більше не пустять назад», – писав він батькам Полін.  

Перед від’їздом у лютому 1937 року, Гемінґвей написав своєму 
другові, письменнику Гаррі Сильвестру, про ситуацію в Іспанії: 

«Іспанська війна – це погана війна, Гаррі, і ніхто в ній не має рації. 
Все, що мене турбує – це люди і полегшення їхнього страждання. Саме 
тому я підтримую “швидкі” та шпиталі». 

Пливучи до Європи в лютому 1937-го, Гемінґвей дав інтерв’ю 
щодо своїх поглядів на війну в Іспанії. Він хотів показати американцям, 
«якою виглядає ця сучасна, новітня війна, щоб вони її зненавиділи так, 
як будь-хто, хто її бачив… Зараз саме час це зробити. Зараз – до того, як 
почнеться наступна війна». Він додав: «Я не хотів би бути воєнним 
кореспондентом, коли почнеться наступна війна. Але я радий мати змогу 
бути ним зараз, бо справжній воєнний кореспондент сьогодні – це 
насправді антивоєнний кореспондент для “своїх удома”». 

Гемінґвей вважав, що «всі намагаються втягнути нас у наступну 
війну, у новий тип війни, де не існує некомбатантів, де будь-хто за 
лінією на карті – це мішень». 

У 1937 році він розумів те, чого ще багато хто не усвідомлював: 
Громадянська війна в Іспанії – це репетиція Другої світової. «Наступна 
війна не буде пікніком для жодного з нас. Літаки засіють бомби на всіх 
підряд, а сама війна ввалиться просто в кожну оселю й заллє килими 
кров’ю», – казав він. «Оце і відбувається в цій “маленькій світовій війні” 
в Іспанії. І я хочу зафіксувати це на фото й надіслати додому, щоб люди 
сказали: “Господи, це ж станеться зі мною, якщо ми дозволимо Європі 
втягнути нас у війну”». 

Гемінґвей і Ґелгорн зустрілися в Мадриді, приїхавши туди окремо. 
Їхні подібні характери часто призводили до конфліктів, адже Гемінґвей 
зазвичай віддавав перевагу жінкам менш досвідченим і залежним. А 



Ґелгорн була професійною письменницею, незалежною й упевненою в 
собі. Вона могла прожити без підтримки Гемінґвея і досягти успіху. Як і 
більшість журналістів у Іспанії, вони були прихильні до 
республіканської справи, вбачаючи в діях Гітлера й Муссоліні 
підготовку до великої європейської війни. Найбільше занепокоєння 
викликала радянська підтримка Іспанської Республіки, яку дехто 
сприймав як спробу експорту революції за межі СРСР. 

В Іспанії Гемінґвей ходив по полях битв, бачив бої й мертвих. 
Минуло майже двадцять років відтоді, як він мав такий тісний контакт із 
війною – востаннє це було на італійському фронті в Першій світовій. 
Ґелгорн часто подорожувала й працювала з ним. Хоч вона й була 
талановитою письменницею, проте не завжди – справжньою 
журналісткою. Її більше цікавили поранені солдати й жінки, а не сама 
війна. Гемінґвей відчував себе відірваним від зовнішнього світу. У 
серпні 1937 року він писав матері Полін: 

«Після перших двох тижнів у Мадриді з’явилося відчуття, ніби в 
мене вже немає ні дружини, ні дітей, ні човна – нічого. Єдиний спосіб 
функціонувати». 

У травні Гемінґвей повернувся до Кі-Веста. У статті для North 
American News Alliance йшлося, що після повернення з Європи він 
сказав: 

«Я вважаю остаточну перемогу урядової партії тепер певною і 
відчував це з часу нищівної поразки італійців під Бріхуегою». На його 
думку, справжньою силою уряду була підтримка з боку іспанського 
народу. Уряд працював над створенням великої і добре підготовленої 
армії, тоді як роль Інтернаціональних бригад добігала кінця. Гемінґвей 
не уникав небезпеки. У Мадриді кілька разів був на волосині від смерті – 
зокрема, коли бомба знищила кімнату поряд із його в готелі. Але це не 
зменшило його бажання повернутися. 

Фільм The Spanish Earth, який Гемінґвей допомагав створити 
разом із режисером Йорісом Івенсом, добігав завершення. Він пообіцяв 
записати новий текст за кадром, замінивши наявний – озвучений 
Орсоном Веллсом, що здивував глядачів надто театральним стилем. 
Фільм мав демонструватися американській аудиторії, щоб зібрати кошти 
для республіканської Іспанії. Гемінґвей пожертвував 4000 доларів на 
виробництво фільму. Він також супроводжував знімальну групу під час 
фільмування боїв під Мадридом, авіаударів та допомоги пораненим. 

У червні 1937 року, після показу уривка з The Spanish Earth у 
Карнеґі-Голі, Гемінґвей виступив із першою публічною політичною 
промовою. Він засудив фашизм і заявив, що жоден справжній 



письменник не може творити в умовах такої обмеженої свободи. Він 
наполягав, що нейтралітет більше неможливий –  треба обирати сторону, 
щоб зберегти свободу. Це проголошення зробило Гемінґвея публічним 
антифашистом і започаткувало його відкрите політичне життя. Тепер він 
не міг більше називати себе лише письменником, що «випадково» поїхав 
до Іспанії. 

The Spanish Earth показали ще раз –  8 липня –  у Білому домі. 
Попри те, що США залишалися нейтральними, президент Франклін 
Рузвельт і його дружина Елеонор підтримали фільм. У серпні 1937 року 
Гемінґвей писав матері Полін: «Це було в біса мило з боку Рузвельтів – 
запросити нас, подивитися фільм і оцінити його… Марта Ґеллгорн – та 
сама дівчина, що влаштувала все для Йоріса Івенса й мене, аби ми туди 
потрапили – з’їла три сендвічі в аеропорту Ньюарка перед тим, як ми 
полетіли до Вашингтона. Тоді ми подумали, що вона з глузду з’їхала, 
але вона сказала, що тамтешню їжу неможливо їсти, й усі завжди 
наїдаються заздалегідь. Вона там бувала часто. А от я – більше туди не 
поткнуся». 

Після показу у Білому домі, Гемінґвей та Івенс полетіли до 
Каліфорнії для участі в благодійних заходах, що зрештою зібрали кошти 
на двадцять машин швидкої допомоги для республіканців. Та попри 
підтримку іноземних добровольців, улітку 1937-го втрати Республіки 
зростали, а оптимізм поступався реальності: війська Франко, за 
підтримки Гітлера та Муссоліні, мали набагато кращі ресурси, тоді як 
Республіка страждала через західне ембарго на поставки зброї. Показ 
фільму в Білому домі не змінив цього. 

У серпні 1937 року Гемінґвей був у Нью-Йорку разом із Мартою 
Ґелгорн. Вони планували повернення до Іспанії. Він вважав, що криза 
вибухне впродовж найближчих двох місяців. В інтерв’ю сказав: 

«Усе впирається в Італію… Італії потрібна перемога. Ще більше – 
їй треба перемогти швидко, бо її фінанси в жахливому стані. Вона не 
може безкінечно вливати гроші, яких не має, в бездонний мішок». 
І додав: «Італія весь час підштовхує Франко, і Франко змушений буде 
зробити те, що мусить, ще до кінця жовтня. А потім почнуться дощі, сніг 
у горах, дощі на рівнинах, і дороги розмокнуть до каші». 

Гемінґвей турбувався про людей, які залишалися в Мадриді. Вони 
з Ґелгорн перетнули Атлантику окремо задля пристойності, приїхали до 
Франції, а далі – до Іспанії. Вони зупинилися у Валенсії, поспілкувалися 
з бійцями бригад, які билися під Кінто і Бельчіте. Зрештою дісталися до 
готелю Florida в Мадриді, де мали запаси, але майже не було новин. 



У грудні Полін приїхала до Європи, прагнучи побачити чоловіка, а 
Марта Ґелгорн тим часом поїхала назад до США. Полін була розлючена 
й засмучена через стосунки Гемінґвея з Мартою. Нарешті, він покинув 
Іспанію, прибув до Парижа – де його чекала Полін. Вона влаштувала 
йому сцену, погрожуючи вистрибнути з балкона готелю. Вони 
повернулися разом, оминувши Нью-Йорк, подорожуючи через Багами й 
Кубу до Кі-Веста. Це було зроблено переважно для уникнення питань 
журналістів у Нью-Йорку, який був типовим пунктом повернення. 
Ситуація з Полін і Мартою, за словами Гемінґвея, була «гігантською 
плутаниною». Він повернувся до Кі-Веста у січні 1938 року – вперше за 
майже рік. Невдовзі він написав листа своїй першій дружині Гедлі, з 
якою підтримував добрі стосунки після розлучення: 

«Отримав листи позавчора, а з кореспонденцією відстаю вже на 
дев’ять місяців, плюс загальна купа справ накопичилась. Дуже скучив за 
Іспанією». 

Повернувшись до Кі-Веста, Гемінґвею було важко знову 
призвичаїтись до традиційного сімейного життя з дружиною й дітьми. 
Він мав сильні почуття до Марти й постійно думав про війну в Іспанії, 
яка йшла вкрай погано для республіканців. Тим часом Ґелгорн 
проводила національне турне з виступами, закликаючи американців 
підтримати Іспанську Республіку. Вона вихваляла молодих людей, які 
вирішили боротися за республіканську справу, підкреслюючи ідеї 
гідності й моралі, що йшли від тих, хто знав, ким вони є. Вона 
застерігала про ще гірші наслідки, якщо республіканці програють 
боротьбу проти сил Франко. На одному з таких заходів вона зустріла 
матір Гемінґвея, і та згодом написала синові про цей виступ, згадавши, 
що бачила Ґелгорн (Moorehead, 2003, c. 141; Reynolds, 2011, cc. 265–
266). 

До березня 1938 року Гемінґвей і Ґелгорн повернулися до Парижа 
на шляху до Іспанії. Життя в Кі-Весті було напруженим, а сам Гемінґвей 
прагнув знову поринути у війну, повернутися до Марти й утекти від 
неприємностей домашнього життя. У квітні 1938 року він написав 
статтю для журналу Ken про свої погляди на війну. «В Іспанії вона 
триває вдень і вночі вже понад півтора року. Слово "війна" більше не 
лякає людей. Вони звикають до неї», – писав він. 

Далі він пояснював важливість битви: «Чоловіки, які захищають 
[цю] країну від маврів, італійців і німців, гинуть так само. Вони гинуть 
дивно, потворно, так само як і загарбники. Але вони гинуть, знаючи, 
чому вмирають; вони гинуть, борючись за вас [виділено в оригіналі], 
знаючи, що якщо не переможуть фашистів зараз, то ви [виділено в 



оригіналі] муситимете боротися з ними пізніше» (Hemingway, 21 квітня 
1938, с. 68). 

Гемінґвей продовжив у статті доводити необхідність 
американського втручання в Іспанії. «Багато з них приїхали здалеку, 
щоби померти в Іспанії, і жоден з них... не отримував більше ніж 50 
центів на день. Вони, чоловіки з Інтернаціональних бригад, не були 
авантюристами чи солдатами удачі. Вони були просто дуже ясними 
мислителями. Їх ніхто не посилав. Вони прийшли до Іспанії боротися з 
фашизмом, бо побачили, набагато раніше за дипломатів, наскільки він 
небезпечний». 

Найгострішу критику він залишив для урядів Британії, Франції та 
США за те, що ті не допомогли Іспанській Республіці. Він вважав, що 
заборона продажу зброї республіканцям сприяла зростанню фашизму в 
Європі. «Якщо демократичні держави дозволять фашистам захопити 
Іспанію, відмовившись дозволити законному уряду купити й 
імпортувати зброю для боротьби з військовим заколотом та 
фашистським вторгненням, то вони заслуговуватимуть на все, що на них 
чекатиме в майбутньому». Він завершив: «Тим часом, усе ще триває. 
Опір республіканського уряду Іспанії проти першого об’єднаного 
фашистського вторгнення – це велика стримувальна атака на захист 
того, що ми називаємо цивілізацією» (ibid., с. 68). 

У червні 1938 року його коментарі з’явилися в журналі Ken. Він 
писав: «Якщо цей журнал хоче давати якийсь внутрішній погляд... він 
мусить неодноразово повертатися до розгляду іспанської війни, навіть 
якщо це вам набридне. Тим часом, кореспондент хоче привітати 
фашистів у Державному департаменті США... Через рік в Іспанії знову 
буде війна, бо там борються люди, які радше загинуть, ніж здадуть свою 
країну італійцям і німцям». 

У липні він звернувся до президента Рузвельта через шпальти Ken, 
вказуючи, що президент уже побачив, чого варті обіцянки фашистів, і 
що він не має інших зобов’язань, окрім власних амбіцій. «На відміну від 
містера Чемберлена, в нього є підтримка народу. Він знає, що таке 
фашизм, і знає, де лежать інтереси Америки» (Hemingway, 16 червня 
1938, с. 36; 14 липня 1938, с. 23). 

Після сімейної поїздки на полювання до Вайомінгу влітку 1938 
року Гемінґвей повернувся до Парижа в серпні, щоби знову зустрітися з 
Ґелгорн. У вересні він опублікував у Ken різко критичну статтю, в якій 
стверджував, що працівники Державного департаменту вводили в оману 
президента щодо ходу громадянської війни в Іспанії. «Якщо дипломат 
або штатний працівник Держдепу бреше публіці – це може бути 



політичне рішення. Але якщо він бреше президентові, коли наявна 
правдива інформація, то він або дурень, або негідник», – писав він.  
 

Він стверджував, що США не втрутилися у війну, принаймні не 
зняли ембарго на зброю для Республіки, через навмисне введення 
президента в оману. «Кар’єрні службовці Держдепу запевнили 
президента, що війна в Іспанії закінчиться за місяць... Вони переконали 
його, що дозволяти Республіці купити зброю марно, бо вона все одно 
потрапить до рук Франко» (Hemingway, 8 вересня 1938, cc. 17–18). 

Далі він називав чиновників фашистами: «Фашистське втручання 
в Держдеп вивело президента з гри, так само як захисника вибиває 
суперник. У нього не було жодного шансу діяти... Ці люди мали би 
працювати на нас, американців. Вони повинні казати правду своєму 
начальнику... Якщо вони цього не роблять, їх слід звільнити. Ще не 
пізно зняти ембарго на зброю й дозволити законному уряду Іспанії 
захищати себе від вторгнення з боку Німеччини й Італії». 

У вересні Інтернаціональні бригади були виведені з боїв, а вже 24 
листопада 1938 року Гемінґвей повернувся до США (ibid., с. 18; Tuccille, 
2011, с. 162). Хоча фізично він знову був у Кі-Весті, думками він 
залишався в Іспанії. До кінця 1930-х ця війна набула для нього 
величезного значення, і його політична зацікавленість стала глибшою, 
ніж будь-коли. У лютому 1939 року в листі до своєї тещі, сповненому 
новин про родину, зокрема конфірмацію сина Патріка, Гемінґвей 
перейшов до обговорення війни: «Італійці перекинули нові війська, 
артилерію та літаки, а уряд Іспанії вивів усіх іноземних добровольців, і 
тоді Шамберлен і Даладьє наказали закрити французький кордон, аби ті 
не могли ввезти артилерію й боєприпаси». Він згадав і пропаганду: «Я 
не був у Ґерніці. Але я був у Мора-дель-Ебро, Тортосі, Реусі, Таррагоні, 
Сагунто й багатьох інших містах, де Франко робив те саме, що й у 
Ґерніці, хоч і заперечує це... У війні є тільки одне завдання – виграти її. 
А коли тебе зрадили і продали з десяток разів, і ти зазнав поразки, – тоді 
вже немає чого обурюватися, якщо тебе ще й облудно зображають.» 
(Baker, 1981, с. 476). 

Він детально описав події в Іспанії: «Французький кордон 
закритий для імпорту з травня минулого року. Відкрили його трохи, 
коли вже було запізно, у січні... Франко знадобиться 6–8 тижнів, щоб 
організувати масштабний наступ на Мадрид або Валенсію. Якщо він 
розумний – піде на Валенсію. Якщо він її візьме – Центральна Іспанія 
приречена... Валенсія – найзаможніша частина Іспанії, вона годує 
Мадрид... У Центральній Іспанії вже два роки бракує їжі». Ще одним 



болючим питанням для Гемінґвея було те, що багато його друзів 
залишалися в Мадриді, і він хвилювався за них (Baker, 1981, с. 477). 

У березневому листі 1939 року з Кі-Веста до Івана Кашкіна 
Гемінґвей написав: «Ми знаємо, що війна – це зло. Але іноді – боротися 
необхідно. Та все ж, війна залишається злом, і той, хто каже інакше – 
брехун. Але писати про неї чесно – дуже складно… Не визнавати страху 
в інших чи заперечувати його існування – це вже було б погане письмо.» 
Він додав: «Єдине, що залишається у війні після її початку – це 
перемогти. І ми цього не зробили». Тут Гемінґвей відкрито став на бік 
республіканців, суперечачи своїм попереднім заявам про 
незаангажованість. Якщо на початку він намагався зберігати 
об’єктивність, то до 1939 року вже чітко визнавав, що його сторона 
програла – що свідчить про його висхідну політичну активність (Baker, 
1981, с. 480).  

Зрештою, Гемінґвею не вдалося переконати уряди США й Великої 
Британії долучитися до боротьби з фашизмом в Іспанії. Перемога анти-
республіканських сил сприяла поширенню фашизму в Європі та 
проклала шлях до Другої світової війни. Недовіра до комунізму на 
Заході була настільки глибокою, що будь-яка підтримка СРСР, 
основного союзника іспанських республіканців, здавалася неможливою. 
Прогнози Гемінґвея й інших антифашистів справдилися восени 1939 
року: небажання серйозно ставитися до Гітлера й Муссоліні дозволило 
їм посилити владу по всій Європі та Північній Африці. Лише величезні 
людські й фінансові втрати у Другій світовій війні зуміли покласти край 
фашизму. 

Коли навесні 1939 року Гемінґвей залишив Кі-Вест і перебрався на 
Кубу, Ґелгорн приєдналася до нього, і його стосунки з Полін фактично 
завершилися. Наприкінці 1939 року другий шлюб офіційно розпався, і 
вже наступного року він одружився втретє. Після остаточного 
повернення з Іспанії Гемінґвей почав писати свій роман про 
громадянську війну – По кому подзвін. Він вирішив залишитися на Кубі 
й згодом придбав там маєток — Фінка Віхія, на околиці Гавани, 
віддавши будинок у Кі-Весті Полін. У багатьох сенсах іспанський 
досвід, який вилився в написання, ймовірно, найвизначнішого його 
роману, зробив його кар’єру. Він досяг вершини літературної 
майстерності, і чимало його подальшої репутації ґрунтувалося на успіху 
По кому подзвін. Занурившись у політику, Гемінґвей вперше дозволив 
собі відверто висловлювати власні переконання, що допомогло йому 
створити автентичний твір. Від’їхавши з країни – спочатку до Іспанії, 
потім на Кубу – він відчув більшу свободу висловлювання. Там він зміг 
писати чесно, демонструючи свої політичні погляди. Гемінґвей 
залишався у Фінка Віхія до початку 1960-х, коли революційний уряд 



Фіделя Кастро змусив його відмовитися від майна. Неохоче він 
повернувся до США й жив у Кетчумі, штат Айдахо, аж до самогубства 
1961 року. 
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